страна 10 од 78
87
страна 2 од 78

                                              РЕПУБЛИКА СРБИЈА

ГЕНЕРАЛШТАБ ВОЈСКЕ СРБИЈЕ

КОПНЕНА ВОЈСКА

ТРЗ „ЧАЧАК“ - ЧАЧАК

[image: image1.jpg]



КОНКУРСНА  ДОКУМЕНТАЦИЈА
 ЈАВНА НАБАВКА  ДОБАРА –  УЉА И МАСТИ ЗА ПОДМАЗИВАЊЕ, СПРЕЈЕВИ, ПАСТЕ, ТЕЧНОСТИ У РАДИОНИЧКОМ ОДРЖАВАЊУ 

ЈАВНА НАБАВКА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ 
ЈАВНА НАБАВКА бр. 172/18 

Јун  2018. године
На основу чл. 39. и 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС" бр. 124/2012, 14/15 и 68/15 у даљем тексту: ЗЈН), чл. 6. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености  услова  („Сл. гласник  РС" бр.86/15),  Одлуке о  покретању поступка јавне набавке број 172/18, бр. 2508-2 од 04.07.2018. године и Решења о образовању комисије за јавну набавку мале вредности ред. број 172/18, бр. 2508-3 од 04.06.2018. године,  припремљена је:
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
за јавну набавку мале вредности добара – УЉЕ И МАСТИ ЗА ПОДМАЗИВАЊЕ, СПРЕЈЕВИ, ПАСТЕ, ТЕЧНОСТИ У РАДИОНИЧКОМ ОДРЖАВАЊУ 
ЈНМВ бр. 172/17
Конкурсна документација садржи:
	Поглавље
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	Врста, техничке карактеристике (спецификације), квалитет, количина и опис добара, радова или услуга, начин спровођења контроле и обезбеђења гаранције квалитета, рок извршења, место извршења или испoруке добара, евентуалне додатне услуге и сл.
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	Критеријуми за избор најповољније понуде
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	Обрасци који чине саставни део понуде
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	Модел уговора
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	VII
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	VIII
	Техничка спецификација
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НАПОМЕНА: 

Приликом израде понуде, молимо да предметну конкурсну документацију детаљно проучите и у свему поступите по њој. За додатне информације и објашњења, потребно је да се благовремено обратите наручиоцу. Заитересована лица дужна су да прате портал Јавних набавки и интернет страницу Наручиоца кaко би благовремено били обавештени о изменама, допунама и појашњењима конкурсне документације, јер је Наручилац  у складу са чланом 63. став 1. Закона о јавним набавкама („Сл.Гласник РС“ бр. 124/12, 14/15 и 68/15) дужан  да све  измене и допуне конкурсне документације објави на Порталу Јавних набавки и на интернет страници Наручиоца. У складу са чланом 63. став 2. и 3. Закона о јавним набавкама, Наручилац ће, додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, објавити на порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
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II  ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ (СПЕЦИФИКАЦИЈЕ), КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА, РАДОВА ИЛИ УСЛУГА, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК ИЗВРШЕЊА ИЛИ ИСПОРУКЕ ДОБАРА, ЕВЕНТУАЛНЕ ДОДАТНЕ УСЛУГЕ И СЛ.
Предмет јавне набавке мале вредности редни број 172/18, је набавка уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању  (у даљем тексту добра) по спецификацијама број 7103, 7102 и 7100  у прилогу конкурсне документације, назив и ознака из Општег речника набавке: Уља за подмазивање и средства за подмазивање 09211000.
Добра се морају испоручити као готов производ, да у потпуности одговарају стандардима (нивоима квалитета) из техничких спецификација које су дате у прилогу конкурсне документације, да се испоручују у оригиналном паковању и оригиналној амбалажи. 
Уз добра понуђач (испоручилац) је  у обавези да достави Уверење о квалитету и Техничке листове.

Добра испоручити у паковањима која су наведена у техничким спецификацијама (где је то наведено), остала добра испоручити по избору.

Гарантни рок  за испоручена добра не може бити краћи од  12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема.
Рекламација се подноси писаним путем у року од 5 дана од утврђивања основа. Рок за решавање рекламације 7 (седам) радних дана од дана пријема записника о рекламацији.
Рок испоруке: не дужи од 30 дана од дана издавања наруџбенице.

Набавка је обликована у 3 (три) партије:

- партија   1.- уља и масти за подмазивање, по спецификацији број 7102,

- партија   2.- уље моторно MARINE OIL, по спецификацији број 7103,

-партија 3.-спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, по спецификацији број 7100.
СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7102
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

Mere l/kom
	Koli-

čina
	Cena din/l/kom
bez
PDV

	1
	345150
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP SAE 30 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2600; ISO L-C; API GL-4; CAT TO-4 ALLISON C-4.
	l
	160
	 

	2
	252356
	ULJE *HIPOIDNO-80

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 306/308; SAE 80W-90; ISO L-C; API GL-4/5; ZF TE-ML 08/16/17/19/21; MIL-L-2105.
	l
	270
	 

	3
	345152
	ULJE *ZA KOČNICE  ZA JCB 4CX* HP 15

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/0500; DIN 51524 part 3 category HVLP; ISO 6743-4; DENISON HF-0.
	l
	20
	 

	4
	336141
	ULJE HIDRAULIČNO ZA JCB 4CX *HP32 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/1000.
	l
	260
	 

	5
	336137
	ULJE *MOTORNO ZA JCB 4CX *EP 15W40 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4001/1800; API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/CF; ACEA E5/B3/A2; ECF-2.
	l
	80
	 

	6
	336171
	ULJE MOTORNO  EKSTRA DETERG. SVESEZ. SINTETIČKO*DS-5W-40 4/1

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 300; SAE J 183; ACEA A3/B3/E5/B4/C3; API CH-4SG; API SM/CF/CF4; MIL-L-2104E.
	l
	136
	 

	7
	301674
	ULJE MOTORNO  SHPD*DS-15W-40

Standard (nivo) kvaliteta: API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/SH; ACEA E7/E5/E3/A3/B3/B/4; ALISON C-4.
	l
	55
	 

	8
	336123
	ULJE *MOTORNO *ZA KOSILICE*GRASS SAE 30 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-E; API CF/CD/SF.
	l
	20
	 

	9
	336129
	ULJE *MOTORNO *SINTETIČKO ZA DVOTAKTNE MOTORE*DUOTAKT 0,5/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGD; API TC+; JASO FD; PIAGGIO HEXAGON; STIHL; HUSQUARNA 272/254.
	l
	105
	 

	10
	345154
	ULJE *MOTORNO ZA 2T VANBRODSKE MOTORE*TC-W3

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGC; TC-W3; API TJASO FB.
	l
	104
	 

	11
	310823
	ULJE*TESTEROL 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	l
	195
	 

	12
	336139
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP 10W 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2500.
	l
	80
	 

	13
	270104
	MAST*TRANSMISIONA ZA MOTORNE KOSE

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	kom
	29
	 


СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7103
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

mere
	Koli-

čina
	Cena din/l bez

PDV

	1
	343087
	ULJE MOTORNO*MARINE OIL 4-FS10W40

Standard (nivo) kvaliteta: YAMAHA; JASO T 903/MA; API SG/JASO MA.
	l
	30
	 


СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7100
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

Mere kom/l/kg
	Koli-

čina
	Cena din/kom/l/kg bez

PDV

	1
	345699
	SPREJ ZA ZAŠT. OD VLAGE ELEKTROINST.*ULTRA ANTIMOISTURE*500 ML

Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama.
Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama elektro-sistema usled delovanja magle, pare, snega, kiše, blata, loših vremenskih prilika. Sredstvo mora da ima penetrativna svojstva kojim otklanja postojeću vlagu i vodu sa elektroinstalacija. Posle uklanjanja vlage, sredstvo mora da stvori zaštitni sloj kojim će se sprečiti dalje prodiranje vode i vlage u elektroinstalaciju dok je ista pod radnim naponom. Pored zaštite od vlage i vode, sredstvo mora da poseduje karakteristiku uklanjanja korozije i oksidirajućih slojeva sa kontakata i da štiti od trenja i korozije. Sredstvo ne sme da utiče na promenu napona i provodljivosti elektroinstalacije. Sredstvo mora biti bezbedno za upotrebu na svim materijalima (metali i legure) koji se koriste kao provodnici električne energije.
	kom
	12
	 

	2
	274331
	SPREJ KONTAKT*400 ML

Namena sredstva: uklanjanje vode i vlage sa električne instalacije, čišćenje kontakata od masnih naslaga, prljavštine, podmazivanje kontakata.Sredstvo mora da smanji pad napona i da spreči pojavu varnica prilikom prenošenja električne energije.
	kom
	12
	 

	3
	345701
	SREDSTVO ZA KONVERZ. KOROZIJE U ORGANOMETALNI SPOJ*NOROSTON N

Namena sredstva: formiranje organometalnog spoja sa korozijom radi sprečavanja dalje korozije i bojenja.Sredstvo u viskoznom stanju. Nanošenje četkom, valjkom ili putem komprinovanog vazduha na zarđalu površinu. Sredstvo mora biti pogodno za korišćenje u vlažnim uslovima (površinama koje su izložene ovim uticajima). Sredstvo treba da bude ekološko, da ne sadrži olovo, AOH rastvarače, fosfornu kiselinu. Vodorazredivo. Sredstvo mora da ima sposobnost adhezije i na bojene površine. Sredstvo treba da bude ispitano u skladu sa standardima DIN 50017 (DIN EN ISO 6270-2, kondenzacija vode), DIN 50021 (DIN EN ISO 9227, slani test), DIN 53151 (DIN EN ISO 2409 - test adhezije) i DIN 53210 (DIN EN ISO 4628-3:2004-01, stepen korozije bojenih površina) ili drugim adekvatnim standardima.
	l
	5
	

	4
	345703
	SPREJ PETONAMENSKI ZA PODMAZ. I ZAŠTITU*WL-50*500 ML

Namena sredstva: podmazivanje, čišćenje, uklanjanje korozije i vlage i zaštita tretirane površine. Bez silikona, smola i teflonskih dodataka, nelepljivo. Sredstvo mora da ima sposobnost prodiranja kroz korodirane spojeve, da slabi korodirane spojeve za relativno kratko vreme. Sredstvo mora da uklanja vlagu i da sprečava gubljenje električne struje (napona). Sredstvo mora da ima sposobnost čišćenja oksidiranih konatakata, da uklanja zakorelo ulje, masti i lepkove. Posle primene sredstva na površini, mora da ostane zaštitni film.
	kom
	4
	

	5
	345731
	SPREJ ZA ODRŽAV. KLIN. KAIŠEVA*BELT SPRAY*500 ML

Namena: sredstvo u spreju namenjeno za podmazivanje klinastih i drugih kaiševa kod prenosa obrtnog momenta.Sredstvo treba da podmazuje kaiševe i da im "vraća" elastičnost, ali da istovremeno onemogućava proklizavanje kaiša i habanje. Posle primene ovog sredstva kaiš treba da ima povećanu otpornost na povećani obrtni momenat, da mu se smanji buka i da spreči pojavu  "cviljenja" kaiša. Sredstvo ne sme da sadrži materije koje su zapaljive ili koje su podložne očvršćavanju kao što su npr. katran ili smola.
	kom
	4
	

	6
	345705
	SPREJ*DEMONT.,PODMAZ. I REGEN. METAL. POVRŠ*MOUNTAING SPRAY*500ML

Namena: sredstvo u spreju sa visokim sadržajem tečnog metala za oporavak oštećenih metalnih navoja i podmazivanje ležajeva.Sredstvo u spreju, napravljeno sa visokim sadržajem tečnog metala i podmazujućih aditiva koji posle primene omogućavaju da regenerisani deo može izdržati pritisak od minimalno 2300 kg/cm3. Namena: regeneracija ležajeva i istovremeno njihovo podmazivanje, popravka oštećenih unutrašnjih i spoljnih navoja, kao sredstvo za zaptivanje na hidrauličkim sistemima, za montažu delova motora, pri montaži svećica na benzinskim motorima, izduvnih sistema, kompresora, motora... Sredstvo mora da bude otporno na dejstvo vode, da bude otporno na niske i visoke temperature (minimalno od -40°C do +1100°C), da sprečava pojavu elektrokorozije npr. između aluminijumskih i čeličnih delova. Sredstvo ne sme da sadrži teške metale kao što su olovo, nikl, kadmijum.
	kom
	12
	

	7
	345707
	SPREJ NA BAZI RASTVARAČA ZA ODMAŠĆ.*BREKUTEX SPREY*600 ML

Namena: brzosušeće sredstvo u spreju za čišćenje i odmašćivanju metalnih, keramičkih i staklenih površina (optika).Sredstvo je namenjeno skidanju masnoća, ulja, ostataka keramičkog porekla, prljavštine sa delova kočionih sistema, mašinskih delova i slično. Sredstvo mora da ima sposobnost dubokog prodiranja u sklopove kroz dostupne otvore. Sredstvo ne sme da sadrži PCB, olovo, kadmijum, aromatizovane ili halogenizovane ugljovodonike kao što su CFC ili CHC.
	kom
	14
	

	8
	345709
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*HDL SPRAY*400 ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, kablova, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost veća od 60kV. Tačka paljenja minimalno 41°C (zatvorena boca). Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	kom
	18
	

	9
	345711
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*LEMSOLV SPRAY*400ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti i uklanjanje fluksa na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća, fluksa i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost najmanje 60kV. Tačka paljenja minimalno 57°C. Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	kom
	14
	

	10
	345713
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. I UKL. GAREŽI*SOBO POWER*

Namena: vodorazredivo, alkalno sredstvo za odmašćivanje od ulja, masnoća i gareži sa metalnih pozicija ultrazvučnim pranjem.Sredstvo je prvenstveno namenjeno odmašćivanju metalnih pozicija u ultrazvučnim kadama, ali mora imati karakteristiku da se može koristiti i sa peračima pod pritiskom, na paru i potapanjem. Biorazgradivo. Ne sme biti klasifikovano kao opasno sredstvo ukoliko se razredi u odnosu iznad 1:5 sa vodom. Ne sme da oštećuje metalne površine, plastiku, tekstil. Ispiranje vodom. Stepen razređenja do odnosa minimalno 1:25.
	l
	20
	

	11
	345715
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆIVANJE ELEKTROMOTORA*HFD

Namena: brzosušeće sredstvo za odmašćivanje elektromotora, generatora, razvodnih tabli i druge elektroopreme na bazi rastvarača.Sredstvo je namenjeno uklanjanju ulja, masnoća i fluksa sa elektroopreme. Dielektrična čvrstoća minimalno 50kV. Bezopasan za plastiku, gumu, elastomere i obojene površina. Nekorozivno sredstvo. Bez CFC i CHC. Za upotrebu u ultrazvučnim kadama, potapanjem, sa sprejevima (prskanjem). Tačka paljenja minimalno 62°C.
	l
	20
	

	12
	345717
	PASTA ZA SPREČ. PREN. TOPLOTE PRI ZAVARIVANJU*HEAT BLOCKER BLUE-IC

Namena: sredstvo za sprečavanje prenosa toplote kroz grejani materijal prilikom zavarivanja, lemljenja i zagrevanja.Sredstvo treba da ima sposobnost da spreči prenošenje visokih temperatura dalje od mesta koje se zavaruje, lemi ili zagreva kako bi se zaštitili zapaljive materije kao što su plastika, guma, boja ili sprečilo oštećenje materijala kao što je staklo, hromirane ili cinkovane površine itd. Zadatak paste je i da spreči zakaljivanje okolnih površina, kao i krivljenje grejanog materijala. Minimalna temperaturna otpornost  4000°C (zbog navarivanja tankih zidova potrebno je da ovo sredstvo ima maksimalnu moć apsorpcije toplote kako bi se smanjila mogućnost krivljenja-deformacije čeličnih tankih zidova).
	kg
	5
	

	13
	345719
	SPREJ*ZAŠTITA KOD REL I GASNOG ZAVARIV.*WELDING PROTECTION*500 ML

Namena: sprej za zaštitu opreme za zavarivanje i delova koji se zavaruju od prskajućih kapljica sa elektroda.Tečno sredstvo u spreju se koristi na šobama, čaurama, pozicijama koje se vare. Bez silikona, ne sme biti masno tj. ne sme ostavljati masne ostatke na površinama šoba i materijala, namenjeno za REL i gasno zavarivanje.
	kom
	6
	

	14
	345721
	SPREJ ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*CUTTING OIL SPRAY EXTRA*500 ML

Namena sredstva: hlađenje burgija, glodala, nareznica, ureznica i drugog reznog alata prilikom ručnog rada, rada na mašinama za rezanje kada nema mogućnosti upotrebe emulzije za hlađenje ili rada na terenu.Sredstvo mora da ima efekat hlađenja reznog alata i materijala koji se obrađuje. Efekat hlađenja se postiže formiranjem uljne pene koja odvodi toplotu sa reznog alata i osnovnog materijala. Sredstvo mora biti efikasno ne samo prilikom upotrebe na konstrukcionim čelicima već i prilikom obrade izuzetno kvalitetnih čelika, prohromskih materijala i obojenih metala. Pored hlađenja, zadatak aktivnog sredstva je i da podmazuje radni materijal i da onemogućava "samozavarivanje" strugotine za rezni alat ili osnovni materijal.
	kom
	8
	

	15
	345723
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY CLEANSER*500 ML

Sprej je namenjen čišćenju površine koja se ispituje na postojanje pukotina i detekciju curenja, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	16
	345725
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY DEVELOPER*500 ML

Sprej je namenjen tretiranju površine koja se ispituje na postojanje pukotina, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	17
	345727
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY SIGNAL RED*500 ML

Sprej je namenjen za vizuelnu detekciju pukotina u materijalu, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	18
	343103
	SREDSTVO ZA PREMAZ. ŠTAMP. KOLA*URET HANE 121 CRAMOLIN*400 ML

Sprej za zaštitu štampanih ploča od razređenih kiselina, baza, slanih isparenja, hlorovanih rastvarača, gljivica, temperaturnog i mehaničkog stresa. Minimalna sielektrična jačina 82,9 kV/mm. Minimalna dielektrična konstanta 2,21 (100 Hz). Minimalna otpornost 5 x 1014 Ohm. Površinska otpornost minimalno 2,5 x 1012 Ohm. Temperaturna otpornost minimalno od -40°C do +130°C. Vreme sušenja: na dodir do 30 minuta, krajnja tvrdoća do 48 sati. Boja: bezbojni-providni.
	kom
	8
	

	19
	345729
	SREDSTVO ZA ANTIKOROZ. ZAŠT. VRELIH INSTALAC.*COOPER PASTE*140 G

Pasta, bakarna, namenjena zaptivanju izduvnih sistema i drugih vrelih instalacija gde se traži zaptivanje i mogućnost lakog razdvajanja. Temperaturna otpornost minimalno od -30°C do +1080°C. Sredstvo treba da bude antikorozivno, da sprečava nastajanje korozije uključujući i dejstvo soli tokom zimskih uslova, mora da bude otporna na dejstvo vode i na oksidaciju materijala.
	kom
	6
	

	20
	345737
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ., DISPERZ., I PP PENILO

Namena sredstva: za industrijsko odmašćivanje neporoznih i poroznih površina, stepen razređenja sa vodom minimalno 1:150, biorazgradivost minimalno 96% za 28 dana, nezapaljivo i netoksično. Sredstvo mora da ima sposobnost disperzije ulja, nafte i sličnih proizvoda na svim vodenim površinama (priložiti odobrenje ovlašćenih institucija za upotrebu na slatkim vodama). Sredstvo mora da ima sposobnost upotrebe kod gašenja požara čvrstih i tečnih supstanci (kao dodatak vodi) i  mora biti pogodno za upotrebu u ultrazvučnim kadama za pranje zamašćenih i zagorelih površina.
	l
	10
	

	21
	345739
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. AL SA ANTIKOROZ. ZAŠTITOM VODORAZREDIVO

Namena: vodorazredivo sredstvo namenjeno odmašćivanju aluminijuma i čeličnih delova, biorazgradivo, netoksično i nezapaljivo, sa dodatkom inhibitora za koroziju. Minimalni stepen razređenja sa vodom sa efikasnom antikorozivnom zaštitom 1:13. Priložiti izveštaje akreditovanih laboratorija o izvršenim ispitivanjima na koroziju aluminijuma. Za ostale namene odmašćivanja minimalni stepen vodorazređenja 1:120.
	l
	10
	

	22
	345741
	PASTA  ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*60 GR

Pasta je namenjena za hlađenje reznog alata kod ručne obrade metala.
	kom
	6
	


1. КВАЛИТЕТ 
Дефинисан по карактеристикама у спецификацијама бр. 7103, 7102 и 7100 , у прилогу конкурсне документације и конкурсном документацијом.
2. КОНТРОЛА КВАЛИТЕТА - КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ 
Квантитативни и квалитативни пријем уговорених и испоручених добара врши комисија Наручиоца,  у складу са закљученим уговором. Комисија израђује и потписује записник о квантитативном и квалитативном пријему уговорених и испоручених добара.
Уз добра понуђач (испоручилац) је  у обавези да достави Уверење о квалитету и Техничке листове.

Рок за решавање рекламације 7 (седам) радних дана од дана пријема записника о рекламацији.

Уколико комисија Наручиоца приликом квантитативног и квалитативног пријема утврди мањак у количини испоручених добара или грешке у квалитету испоручених добара, комисија Наручиоца има право да не потпише записник о квантитативном и/или квалитативном пријему и уложи приговор на квантитет и/или квалитет испоручених добара који је понуђач дужан да реши у року од 7 (седам)  радних дана од пријема писанoг акта. 
 3. РОК ИСПОРУКЕ:
Рок испоруке: највише до 30 (тридесет)  дана од дана  издавања наруџбенице.

Измена рока испоруке се неће вршити. 
Испорука се сматра извршеном даном потписивања записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране комисије Наручиоца.

Уколико је понуђен рок испоруке дужи од траженог понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
  4. НАЧИН И МЕСТО ИСПОРУКЕ: 
Испорука добара  биће извршена у складиште ТРЗ «Чачак» Чачак, Ул.Др Драгише Мишовића 167. Лице за контакт вс Хранислав Поповић, дипл.инж., 066 8003844.
5. ГАРАНТНИ РОК
Гарантни рок за испоручена добра најмање 12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема.
Наведена количина је планска, а стварна ће бити она коју  Наручилац наручи, с тим да укупна количина не може бити веће од наведене.
Понуда се подноси за целокупну количину добара по једној партији. 

Уколико се не поднесе за укупну количину, понуда неће бити разматрана и биће одбијена као неисправна.
У случају промене планираних новчаних средстава за ову намену у току 2018.године, количина и динамике у плану набавке, Наручилац ће преузети количине за које је издао наруџбенице, а преостале количине ускладити са измењеним планом набавке.

6. РОК ЗА РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈЕ
Понуђач је у обавези да реши рекламацију у року од 7 (седам) радних дана од дана пријема  записника о рекламацији.
	III    УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ( ИЗ ЧЛАНА 75. И 76. ЗАКОНА О   ЈАВНИМ НАБАВКАМА )

И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА


ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ

Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће, дефинисане чланом 75. ЗЈН, а испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује на начин дефинисан у следећој табели, и то:
	Р.бр
	ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
	НАЧИН ДОКАЗИВАЊА

	1.
	Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);


	ИЗЈАВА (Образац 5. у поглављу V ове конкурсне документације), којом понуђач под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4) и став 2. ЗЈН, дефинисане овом конкурсном документацијом


	2.
	Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);


	

	3.
	Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);

	

	4.
	Да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време. подношења понуде (чл. 75. ст. 2. ЗЈН).


	


 УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА
· Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке наведних у табеларном приказу обавезних услова под редним бројем 1, 2, 3 и 4., понуђач доказује достављањем ИЗЈАВЕ (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације), којом под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4) и чл. 75. ст. 2. ЗЈН, дефинисане овом конкурсном документацијом. 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. ЗЈН, подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН. У том случају понуђач је дужан да за подизвођача достави ИЗЈАВУ подизвођача (Образац 6. у поглављу V ове конкурсне документације), потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом. 
· Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН, а додатне услове испуњавају заједно. У том случају ИЗЈАВА (Образац 5. у поглављу V ове конкурсне документације), мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
· Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
· Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора да затражи од понуђача, чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави копију доказа о испуњености услова, а може и да затражи на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о испуњености услова. Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави тражене доказе, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

Уколико наручилац буде захтевао достављање доказа о испуњености обавезних и додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке (свих или појединих доказа о испуњености услова), понуђач ће бити дужан да достави:

· ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
1) Чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН, услов под редним бројем 1. наведен у табеларном приказу обавезних услова – Доказ: 

Правна лица: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног привредног суда; 

Предузетници: Извод из регистра Агенције за привредне регистре,, односно извод из одговарајућег регистра.
2) Чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН, услов под редним бројем 2. наведен у табеларном приказу обавезних услова – Доказ:
Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против 
привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.Напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити И УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више зсконских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. 
Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).
Докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.
3) Чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН, услов под редним бројем 3. наведен у табеларном приказу обавезних услова  - Доказ: 
Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду надлежног органа да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.
Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача који води Агенција за привредне регистре не достављају доказе о испуњености услова из члана 75. став 1. тачке 1) до 4) ЗЈН, сходно чл. 78. ЗЈН.
Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.
Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
IV КРИТЕРИЈУМ ЗА ИЗБОР НАЈПОВОЉНИЈЕ ПОНУДЕ

1. Критеријум за доделу уговора: 
Избор најповољније понуде наручилац ће извршити применом критеријума ,,најнижа понуђена цена“. Приликом оцене понуда као релевантна узимаће се укупна понуђена цена без ПДВ-а.

2. Елементи критеријума, односно начин на основу којих ће наручилац извршити доделу уговора у ситуацији када постоје две или више понуда са истом понуђеном ценом 

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок. У случају истог понуђеног гарантног рока, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок испоруке. 
Уколико ни након примене горе наведеног резервног елемента критеријума није могуће донети одлуку о додели уговора, наручилац ће уговор доделити понуђачу који буде извучен путем жреба. Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче који су поднели понуде о датуму када ће се одржати извлачење путем жреба. Жребом ће бити обухваћене само оне понуде које имају једнаку најнижу понуђену цену исти гарантни рок и исти рок испоруке. Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача, и то тако што ће називе понуђача исписати на одвојеним папирима, који су исте величине и боје, те ће све те папире ставити у провидну кутију одакле ће извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру ће бити додељен уговор. Понуђачима који не присуствују овом поступку, наручилац ће доставити записник извлачења путем жреба.
V ОБРАСЦИ КОЈИ ЧИНЕ САСТАВНИ ДЕО ПОНУДЕ
Саставни део понуде чине следећи обрасци:

1) Образац понуде (Образац 1);
2) Образац структуре понуђене цене, са упутством како да се попуни (Образац 2); 
3) Образац трошкова припреме понуде (Образац 3); 
4) Образац изјаве о независној понуди (Образац 4);
5) Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. и 76. ЗЈН, наведених овом конурсном докумнтацијом, (Образац 5);

6) Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке  - чл. 75. ЗЈН, наведених овом конкурсном документацијом (Образац 6).

7) Образац изјаве да понуђена добра у свему одговарају условима конкурсне документације (Образац 7).
8) Изјава понуђача да ће обавестити наручиоца о промени која је у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (Образац 8).
9) Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења за добро извршење посла-менице (Образац 9).
10)  Потписан и оверан модел уговора.
                                                                                                                                      (ОБРАЗАЦ 1)
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр. ________________ од __________________ за јавну набавку добара.
Партија 1.- уља и масти за подмазивање, по спецификацији број 7102.
На основу позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки, за јавну набаку мале вредности добара бр. 172/18– Партија 1.- уља и масти за подмазивање, по спецификацији број 7102, дајемо понуду како следи: 
1. Понуду дајемо: самостално.
2. Понуда се односи на уља и масти за подмазивање.
УСЛОВИ ПОНУДЕ:
3. Предмет набавке, количина, цена, вредност.

	р бр
	Произвођач и ознака
	НАЗИВ ДОБРА  
	Количина л/ком 
	Цена

дин/л/ком 

(без ПДВ)
	ПДВ%
	Цена дин/л/ком 

(са ПДВ)
	Вредност у дин 

(без ПДВ)
	Вредност у дин 

(са ПДВ)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP SAE 30 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2600; ISO L-C; API GL-4; CAT TO-4 ALLISON C-4.
	160 л
	
	
	
	
	

	2
	
	ULJE *HIPOIDNO-80

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 306/308; SAE 80W-90; ISO L-C; API GL-4/5; ZF TE-ML 08/16/17/19/21; MIL-L-2105.
	270 л
	
	
	
	
	


	3
	
	ULJE *ZA KOČNICE  ZA JCB 4CX* HP 15

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/0500; DIN 51524 part 3 category HVLP; ISO 6743-4; DENISON HF-0.
	20 л
	
	
	
	
	

	4
	
	ULJE HIDRAULIČNO ZA JCB 4CX *HP32 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/1000.
	260 л
	
	
	
	
	

	5
	
	ULJE *MOTORNO ZA JCB 4CX *EP 15W40 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4001/1800; API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/CF; ACEA E5/B3/A2; ECF-2.
	80 л
	
	
	
	
	

	6
	
	ULJE MOTORNO  EKSTRA DETERG. SVESEZ. SINTETIČKO*DS-5W-40 4/1

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 300; SAE J 183; ACEA A3/B3/E5/B4/C3; API CH-4SG; API SM/CF/CF4; MIL-L-2104E.
	136 л
	
	
	
	
	

	7
	
	ULJE MOTORNO  SHPD*DS-15W-40

Standard (nivo) kvaliteta: API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/SH; ACEA E7/E5/E3/A3/B3/B/4; ALISON C-4.
	55 л
	
	
	
	
	

	8
	
	ULJE *MOTORNO *ZA KOSILICE*GRASS SAE 30 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-E; API CF/CD/SF.
	20 л
	
	
	
	
	

	9
	
	ULJE *MOTORNO *SINTETIČKO ZA DVOTAKTNE MOTORE*DUOTAKT 0,5/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGD; API TC+; JASO FD; PIAGGIO HEXAGON; STIHL; HUSQUARNA 272/254.
	105 л
	
	
	
	
	

	10
	
	ULJE *MOTORNO ZA 2T VANBRODSKE MOTORE*TC-W3

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGC; TC-W3; API TJASO FB.
	104 л
	
	
	
	
	

	11
	
	ULJE*TESTEROL 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	195 л
	
	
	
	
	

	12
	
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP 10W 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2500.
	80 л
	
	
	
	
	

	13
	
	MAST*TRANSMISIONA ZA MOTORNE KOSE

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	29 ком
	
	
	
	
	

	Вредност понуде без ПДВ-а 
	

	Вредност ПДВ-а 
	

	                                                            Укупна вредност понуде са ПДВ-ом 
	


4. Рок плаћања (најмање 30 дана): _________ дана од дана записника о квалитативном и квантитативном пријему добара 
5. Понуда важи (најмање 30 дана): _________ дана од дана отварања понуда.
6. Рок испоруке не дуже од 30 (тридесет) дана од дана издавања наруџбенице:  ___________  дана.
7. Место испоруке: складиште ТРЗ «Чачак» Ул.Др Драгише Мишовића 167 Чачак.
8. Рок за решавање рекламације не дужи од 7 (седам) радних  дана од дана пријема  записника о рекламацији: _____________ дана.
9. Гарантни рок  не краћи од 12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема ____________ месеци.
Место и датум:


    Понуђач (назив) ____________________________

 ______________
  
                                                            М.П.  

                                                                                                                                                                (Име, презиме и потпис одговорне особе)
Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача
3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
                                                                                                                              (ОБРАЗАЦ 1)
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр. ________________ од __________________ за јавну набавку добара.
Партија 2.- уље моторно MARINE OIL, по спецификацији број 7103
На основу позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки, за јавну набаку мале вредности добара бр. 172/18– Партија 2.- уље моторно MARINE OIL, по спецификацији број 7103, дајемо понуду како следи: 

1. Понуду дајемо: самостално.
2. Понуда се односи на уље моторно MARINE OIL. 
УСЛОВИ ПОНУДЕ:
3. Предмет набавке, количина, цена, вредност.
	р бр
	Произвођач и ознака
	НАЗИВ ДОБРА  
	Количина 
	Цена

дин/л
(без ПДВ)
	ПДВ%
	Цена дин/л 

(са ПДВ)
	Вредност у дин 

(без ПДВ)
	Вредност у дин 

(са ПДВ)

	1
	
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	
	ULJE MOTORNO*MARINE OIL 4-FS10W40

Standard (nivo) kvaliteta: YAMAHA; JASO T 903/MA; API SG/JASO MA.
	30 л
	
	
	
	
	

	Вредност понуде без ПДВ-а 
	

	Вредност ПДВ-а 
	

	                                                            Укупна вредност понуде са ПДВ-ом 
	


4. Рок плаћања (најмање 30 дана): _________ дана од дана записника о квалитативном и квантитативном пријему добара 
5. Понуда важи (најмање 30 дана): _________ дана од дана отварања понуда.
6. Рок испоруке не дуже од 30 (тридесет) дана од дана издавања наруџбенице:  ___________ дана.
7. Место испоруке: складиште ТРЗ «Чачак» Ул.Др Драгише Мишовића 167 Чачак.

8. Рок за решавање рекламације не дужи од 7 (седам) радних  дана од дана пријема  записника о рекламацији: _____________ дана.

9. Гарантни рок  не краћи од 12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема ____________ месеци.
Место и датум:


    Понуђач (назив) ____________________________

 ______________
                                                               

                                                            М.П.  

                                                                                                                                                                (Име, презиме и потпис одговорне особе)

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача
3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
                                                                                                                                    (ОБРАЗАЦ 1)
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр. ________________ од __________________ за јавну набавку добара.

Партија 3.- спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, по спецификацији број 7100.
На основу позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки, за јавну набаку мале вредности добара бр. 172/18– Партија 3.- спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, по спецификацији број 7100, дајемо понуду како следи: 
1. Понуду дајемо: самостално.

2. Понуда се односи на спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању.
средства за хлађење при обради метала.

УСЛОВИ ПОНУДЕ:

3.Предмет набавке, количина, цена, вредност.
	р бр
	Произвођач и ознака
	НАЗИВ ДОБРА  
	Количина ком/л/кг 
	Цена

дин/ком/л/кг
(без ПДВ)
	ПДВ%
	Цена дин/ком/л/кг 

(са ПДВ)
	Вредност у дин 

(без ПДВ)
	Вредност у дин 

(са ПДВ)

	1
	
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	
	SPREJ ZA ZAŠT. OD VLAGE ELEKTROINST.*ULTRA ANTIMOISTURE*500 ML

Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama.
Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama elektro-sistema usled delovanja magle, pare, snega, kiše, blata, loših vremenskih prilika. Sredstvo mora da ima penetrativna svojstva kojim otklanja postojeću vlagu i vodu sa elektroinstalacija. Posle uklanjanja vlage, sredstvo mora da stvori zaštitni sloj kojim će se sprečiti dalje prodiranje vode i vlage u elektroinstalaciju dok je ista pod radnim naponom. Pored zaštite od vlage i vode, sredstvo mora da poseduje karakteristiku uklanjanja korozije i oksidirajućih slojeva sa kontakata i da štiti od trenja i korozije. Sredstvo ne sme da utiče na promenu napona i provodljivosti elektroinstalacije. Sredstvo mora biti bezbedno za upotrebu na svim materijalima (metali i legure) koji se koriste kao provodnici električne energije.
	12 ком
	
	
	
	
	

	2.
	
	SPREJ KONTAKT*400 ML
Namena sredstva: uklanjanje vode i vlage sa električne instalacije, čišćenje kontakata od masnih naslaga, prljavštine, podmazivanje kontakata.Sredstvo mora da smanji pad napona i da spreči pojavu varnica prilikom prenošenja električne energije.
	12 ком
	
	
	
	
	

	3.
	
	SREDSTVO ZA KONVERZ. KOROZIJE U ORGANOMETALNI SPOJ*NOROSTON N

Namena sredstva: formiranje organometalnog spoja sa korozijom radi sprečavanja dalje korozije i bojenja.Sredstvo u viskoznom stanju. Nanošenje četkom, valjkom ili putem komprinovanog vazduha na zarđalu površinu. Sredstvo mora biti pogodno za korišćenje u vlažnim uslovima (površinama koje su izložene ovim uticajima). Sredstvo treba da bude ekološko, da ne sadrži olovo, AOH rastvarače, fosfornu kiselinu. Vodorazredivo. Sredstvo mora da ima sposobnost adhezije i na bojene površine. Sredstvo treba da bude ispitano u skladu sa standardima DIN 50017 (DIN EN ISO 6270-2, kondenzacija vode), DIN 50021 (DIN EN ISO 9227, slani test), DIN 53151 (DIN EN ISO 2409 - test adhezije) i DIN 53210 (DIN EN ISO 4628-3:2004-01, stepen korozije bojenih površina) ili drugim adekvatnim standardima.
	5 л
	
	
	
	
	

	4.
	
	SPREJ PETONAMENSKI ZA PODMAZ. I ZAŠTITU*WL-50*500 ML

Namena sredstva: podmazivanje, čišćenje, uklanjanje korozije i vlage i zaštita tretirane površine. Bez silikona, smola i teflonskih dodataka, nelepljivo. Sredstvo mora da ima sposobnost prodiranja kroz korodirane spojeve, da slabi korodirane spojeve za relativno kratko vreme. Sredstvo mora da uklanja vlagu i da sprečava gubljenje električne struje (napona). Sredstvo mora da ima sposobnost čišćenja oksidiranih konatakata, da uklanja zakorelo ulje, masti i lepkove. Posle primene sredstva na površini, mora da ostane zaštitni film.
	4 ком
	
	
	
	
	

	5.
	
	SPREJ ZA ODRŽAV. KLIN. KAIŠEVA*BELT SPRAY*500 ML

Namena: sredstvo u spreju namenjeno za podmazivanje klinastih i drugih kaiševa kod prenosa obrtnog momenta.Sredstvo treba da podmazuje kaiševe i da im "vraća" elastičnost, ali da istovremeno onemogućava proklizavanje kaiša i habanje. Posle primene ovog sredstva kaiš treba da ima povećanu otpornost na povećani obrtni momenat, da mu se smanji buka i da spreči pojavu  "cviljenja" kaiša. Sredstvo ne sme da sadrži materije koje su zapaljive ili koje su podložne očvršćavanju kao što su npr. katran ili smola.
	4 ком
	
	
	
	
	

	6.
	
	SPREJ*DEMONT.,PODMAZ. I REGEN. METAL. POVRŠ*MOUNTAING SPRAY*500ML

Namena: sredstvo u spreju sa visokim sadržajem tečnog metala za oporavak oštećenih metalnih navoja i podmazivanje ležajeva.Sredstvo u spreju, napravljeno sa visokim sadržajem tečnog metala i podmazujućih aditiva koji posle primene omogućavaju da regenerisani deo može izdržati pritisak od minimalno 2300 kg/cm3. Namena: regeneracija ležajeva i istovremeno njihovo podmazivanje, popravka oštećenih unutrašnjih i spoljnih navoja, kao sredstvo za zaptivanje na hidrauličkim sistemima, za montažu delova motora, pri montaži svećica na benzinskim motorima, izduvnih sistema, kompresora, motora... Sredstvo mora da bude otporno na dejstvo vode, da bude otporno na niske i visoke temperature (minimalno od -40°C do +1100°C), da sprečava pojavu elektrokorozije npr. između aluminijumskih i čeličnih delova. Sredstvo ne sme da sadrži teške metale kao što su olovo, nikl, kadmijum.
	12 ком
	
	
	
	
	

	7.
	
	SPREJ NA BAZI RASTVARAČA ZA ODMAŠĆ.*BREKUTEX SPREY*600 ML
Namena: brzosušeće sredstvo u spreju za čišćenje i odmašćivanju metalnih, keramičkih i staklenih površina (optika).Sredstvo je namenjeno skidanju masnoća, ulja, ostataka keramičkog porekla, prljavštine sa delova kočionih sistema, mašinskih delova i slično. Sredstvo mora da ima sposobnost dubokog prodiranja u sklopove kroz dostupne otvore. Sredstvo ne sme da sadrži PCB, olovo, kadmijum, aromatizovane ili halogenizovane ugljovodonike kao što su CFC ili CHC.
	14 ком
	
	
	
	
	

	8.
	
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*HDL SPRAY*400 ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, kablova, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost veća od 60kV. Tačka paljenja minimalno 41°C (zatvorena boca). Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	18 ком
	
	
	
	
	

	9.
	
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*LEMSOLV SPRAY*400ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti i uklanjanje fluksa na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća, fluksa i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost najmanje 60kV. Tačka paljenja minimalno 57°C. Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	14 ком
	
	
	
	
	

	10.
	
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. I UKL. GAREŽI*SOBO POWER*

Namena: vodorazredivo, alkalno sredstvo za odmašćivanje od ulja, masnoća i gareži sa metalnih pozicija ultrazvučnim pranjem.Sredstvo je prvenstveno namenjeno odmašćivanju metalnih pozicija u ultrazvučnim kadama, ali mora imati karakteristiku da se može koristiti i sa peračima pod pritiskom, na paru i potapanjem. Biorazgradivo. Ne sme biti klasifikovano kao opasno sredstvo ukoliko se razredi u odnosu iznad 1:5 sa vodom. Ne sme da oštećuje metalne površine, plastiku, tekstil. Ispiranje vodom. Stepen razređenja do odnosa minimalno 1:25.
	20 л
	
	
	
	
	

	11.
	
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆIVANJE ELEKTROMOTORA*HFD
Namena: brzosušeće sredstvo za odmašćivanje elektromotora, generatora, razvodnih tabli i druge elektroopreme na bazi rastvarača.Sredstvo je namenjeno uklanjanju ulja, masnoća i fluksa sa elektroopreme. Dielektrična čvrstoća minimalno 50kV. Bezopasan za plastiku, gumu, elastomere i obojene površina. Nekorozivno sredstvo. Bez CFC i CHC. Za upotrebu u ultrazvučnim kadama, potapanjem, sa sprejevima (prskanjem). Tačka paljenja minimalno 62°C.
	20 л
	
	
	
	
	

	12.
	
	PASTA ZA SPREČ. PREN. TOPLOTE PRI ZAVARIVANJU*HEAT BLOCKER BLUE-IC

Namena: sredstvo za sprečavanje prenosa toplote kroz grejani materijal prilikom zavarivanja, lemljenja i zagrevanja.Sredstvo treba da ima sposobnost da spreči prenošenje visokih temperatura dalje od mesta koje se zavaruje, lemi ili zagreva kako bi se zaštitili zapaljive materije kao što su plastika, guma, boja ili sprečilo oštećenje materijala kao što je staklo, hromirane ili cinkovane površine itd. Zadatak paste je i da spreči zakaljivanje okolnih površina, kao i krivljenje grejanog materijala. Minimalna temperaturna otpornost  4000°C (zbog navarivanja tankih zidova potrebno je da ovo sredstvo ima maksimalnu moć apsorpcije toplote kako bi se smanjila mogućnost krivljenja-deformacije čeličnih tankih zidova).
	5 кг
	
	
	
	
	

	13.
	
	SPREJ*ZAŠTITA KOD REL I GASNOG ZAVARIV.*WELDING PROTECTION*500 ML

Namena: sprej za zaštitu opreme za zavarivanje i delova koji se zavaruju od prskajućih kapljica sa elektroda.Tečno sredstvo u spreju se koristi na šobama, čaurama, pozicijama koje se vare. Bez silikona, ne sme biti masno tj. ne sme ostavljati masne ostatke na površinama šoba i materijala, namenjeno za REL i gasno zavarivanje.
	6 ком
	
	
	
	
	

	14.
	
	SPREJ ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*CUTTING OIL SPRAY EXTRA*500 ML

Namena sredstva: hlađenje burgija, glodala, nareznica, ureznica i drugog reznog alata prilikom ručnog rada, rada na mašinama za rezanje kada nema mogućnosti upotrebe emulzije za hlađenje ili rada na terenu.Sredstvo mora da ima efekat hlađenja reznog alata i materijala koji se obrađuje. Efekat hlađenja se postiže formiranjem uljne pene koja odvodi toplotu sa reznog alata i osnovnog materijala. Sredstvo mora biti efikasno ne samo prilikom upotrebe na konstrukcionim čelicima već i prilikom obrade izuzetno kvalitetnih čelika, prohromskih materijala i obojenih metala. Pored hlađenja, zadatak aktivnog sredstva je i da podmazuje radni materijal i da onemogućava "samozavarivanje" strugotine za rezni alat ili osnovni materijal.
	8 ком
	
	
	
	
	

	15.
	
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY CLEANSER*500 ML

Sprej je namenjen čišćenju površine koja se ispituje na postojanje pukotina i detekciju curenja, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	2 ком
	
	
	
	
	

	16.
	
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY DEVELOPER*500 ML

Sprej je namenjen tretiranju površine koja se ispituje na postojanje pukotina, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	2 ком
	
	
	
	
	

	17.
	
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY SIGNAL RED*500 ML

Sprej je namenjen za vizuelnu detekciju pukotina u materijalu, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	2 ком
	
	
	
	
	

	18.
	
	SREDSTVO ZA PREMAZ. ŠTAMP. KOLA*URET HANE 121 CRAMOLIN*400 ML

Sprej za zaštitu štampanih ploča od razređenih kiselina, baza, slanih isparenja, hlorovanih rastvarača, gljivica, temperaturnog i mehaničkog stresa. Minimalna sielektrična jačina 82,9 kV/mm. Minimalna dielektrična konstanta 2,21 (100 Hz). Minimalna otpornost 5 x 1014 Ohm. Površinska otpornost minimalno 2,5 x 1012 Ohm. Temperaturna otpornost minimalno od -40°C do +130°C. Vreme sušenja: na dodir do 30 minuta, krajnja tvrdoća do 48 sati. Boja: bezbojni-providni.
	8 ком
	
	
	
	
	

	19.
	
	SREDSTVO ZA ANTIKOROZ. ZAŠT. VRELIH INSTALAC.*COOPER PASTE*140 G

Pasta, bakarna, namenjena zaptivanju izduvnih sistema i drugih vrelih instalacija gde se traži zaptivanje i mogućnost lakog razdvajanja. Temperaturna otpornost minimalno od -30°C do +1080°C. Sredstvo treba da bude antikorozivno, da sprečava nastajanje korozije uključujući i dejstvo soli tokom zimskih uslova, mora da bude otporna na dejstvo vode i na oksidaciju materijala.
	6 ком
	
	
	
	
	

	20.
	
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ., DISPERZ., I PP PENILO

Namena sredstva: za industrijsko odmašćivanje neporoznih i poroznih površina, stepen razređenja sa vodom minimalno 1:150, biorazgradivost minimalno 96% za 28 dana, nezapaljivo i netoksično. Sredstvo mora da ima sposobnost disperzije ulja, nafte i sličnih proizvoda na svim vodenim površinama (priložiti odobrenje ovlašćenih institucija za upotrebu na slatkim vodama). Sredstvo mora da ima sposobnost upotrebe kod gašenja požara čvrstih i tečnih supstanci (kao dodatak vodi) i  mora biti pogodno za upotrebu u ultrazvučnim kadama za pranje zamašćenih i zagorelih površina.
	10 л
	
	
	
	
	

	21.
	
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. AL SA ANTIKOROZ. ZAŠTITOM VODORAZREDIVO

Namena: vodorazredivo sredstvo namenjeno odmašćivanju aluminijuma i čeličnih delova, biorazgradivo, netoksično i nezapaljivo, sa dodatkom inhibitora za koroziju. Minimalni stepen razređenja sa vodom sa efikasnom antikorozivnom zaštitom 1:13. Priložiti izveštaje akreditovanih laboratorija o izvršenim ispitivanjima na koroziju aluminijuma. Za ostale namene odmašćivanja minimalni stepen vodorazređenja 1:120.
	10 л
	
	
	
	
	

	22.
	
	PASTA  ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*60 GR

Pasta je namenjena za hlađenje reznog alata kod ručne obrade metala.
	6 ком
	
	
	
	
	

	Вредност понуде без ПДВ-а 
	

	Вредност ПДВ-а 
	

	                                                            Укупна вредност понуде са ПДВ-ом 
	


4. Рок плаћања (најмање 30 дана): _________ дана од дана записника о квалитативном  квантитативном пријему добара 
5. Понуда важи (најмање 30 дана): _________ дана од дана отварања понуда.
6. Рок испоруке не дуже од 30 (тридесет) дана од дана издавања наруџбенице:  ___________ дана.
7. Место испоруке: складиште ТРЗ «Чачак» Ул.Др Драгише Мишовића 167 Чачак.

8. Рок за решавање рекламације не дужи од 7 (седам) радних  дана од дана пријема  
записника о рекламацији: _____________ дана.

9. Гарантни рок  не краћи од 12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема ____________ месеци.
Место и датум:


    Понуђач (назив) ____________________________

 ______________
                                                               

                                                            М.П.  

                                                                                                                                                                (Име, презиме и потпис одговорне особе)
Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача
3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
 (ОБРАЗАЦ 2)

ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

        Партија 1- уља и масти за подмазивање, по спецификацији број 7102
	Кратак опис предмета ЈН
	Количина
	Јединична цена без ПДВ-а
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна цена  без ПДВ-а
	Укупна цена са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5 (2x3)
	6 (2x4)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене: 
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
· у колону 3. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 4. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 5. уписати укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 3.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а.
· у колону 6. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 4.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке са ПДВ-ом.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

  (ОБРАЗАЦ 2)

ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

        Партија 2- уље моторно MARINE OIL, по спецификацији број 7103
	Кратак опис предмета ЈН
	Количина
	Јединична цена без ПДВ-а
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна цена  без ПДВ-а
	Укупна цена са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5 (2x3)
	6 (2x4)

	
	
	
	
	
	


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене: 
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
· у колону 3. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 4. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 5. уписати укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 3.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а.
· у колону 6. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 4.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке са ПДВ-ом.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 2)

ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

        Партија 3- спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, по спецификацији број 7100.
	Кратак опис предмета ЈН
	Количина
	Јединична цена без ПДВ-а
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна цена  без ПДВ-а
	Укупна цена са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5 (2x3)
	6 (2x4)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене: 
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
· у колону 3. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 4. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке;
· у колону 5. уписати укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 3.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а.
· у колону 6. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 4.) са траженим количинама (које су наведене у колони 2.); На крају уписати укупну цену предмета набавке са ПДВ-ом.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 3)

 ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
У складу са чланом 88. став 1. ЗЈН, понуђач ____________________ [навести назив понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:
	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Напомена: достављање овог обрасца није обавезно.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


(ОБРАЗАЦ 4)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

У складу са чланом 26. ЗЈН, ________________________________________, 

                                                                            (Назив понуђача)
даје: 
ИЗЈАВУ 

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке мале вредности добара - уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, бр. 172/18, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу ЗЈН којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) ЗЈН.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 5)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ И ДОДАТНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу





И З Ј А В У

Понуђач  _____________________________________________[навести назив понуђача] у поступку јавне набавке мале вредности добара - уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању бр. 172/18, испуњава све услове из чл. 75. и 76. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији) (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Понуђач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН);
Место:_____________                                                            Понуђач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом, на који начин сваки понуђач из групе понуђача изјављује да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН, а да додатне услове испуњавају заједно. 
НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 6)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОДИЗВОЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. ЗЈН

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу





И З Ј А В У

Подизвођач  _____________________________________________[навести назив подизвођача] у поступку јавне набавке мале вредности добара - уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, бр. 172/18, испуњава све услове из чл. 75. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Подизвођач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Подизвођач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Подизвођач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији) (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Подизвођач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН).
Место:_____________                                                            Подизвођач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом. 
НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 7)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ДА ПОНУЂЕНА ДОБРА У СВЕМУ ОДГОВАРАЈУ УСЛОВИМА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

И З Ј А В Љ У Ј Е М

Под пуном моралном, кривичном и материјалном одговорношћу да понуђена добра у поступку јавне набавке мале вредности добара - уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, бр. 172/18, у свему одговара техничкој документацији и квалитету који је дефинисан у спецификацијама бр. 7102 и/или 7103, 7100. 

Место и датум:


        Понуђач (назив)__________________________

       ______________
                                                   

                                                                                 __________________________________

                                                            М.П.  

                                                                                 __________________________________

                                                                               (Име, презиме и потпис одговорне особе) 

НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 8)

     ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ОБАВЕСТИТИ НАРУЧИОЦА О ПРОМЕНИ КОЈА ЈЕ У ВЕЗИ СА ИСПУЊЕНОШЋУ УСЛОВА ИЗ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 

                                     И З Ј А В Љ У Ј Е М

под кривичном, материјалном и моралном одговорношћу да ћемо без одлагања обавестити наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке мале вредности добара - уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању, бр. 172/18, а која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци, и да ћемо о томе   доставити доказ. 

Место и датум:


    Понуђач (назив)____________________________

_____________
                                                   

                                                                                 __________________________________

                                                            М.П.  

                                                                                 __________________________________

                                                                               (Име, презиме и потпис одговорне особе) 

НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 9)

 ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ      ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА - МЕНИЦE
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора издати Наручиоцу инструмент обезбеђења уговорених обавеза – две бланко сопствене менице (само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа), као гаранцију испуњења уговорне обавезе, односно као гаранцију за добро извршење посла.

Сагласни смо да се, по захтеву Наручиоца, издати инструмент обезбеђења за добро извршење посла може поднети банци код које се води рачун Испоручиоца и то у случају да Испоручилац не извршава уговорне обавезе или једнострано раскине уговор.  

Сагласни смо да  уз бланко попуњене и оверене менице, приложимо и:

- копију картона депонованих потписа овлашћених лица, издат од стране банке код које се води рачун Испоручиоца, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме Испоручиоца, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 дана пе дана отварања понудa) и

- менично овлашћење да се меница, без сагласности Испоручиоца, може поднети пословној банци  на наплату у износу од 10% од укупне наручене вредности добара (по свим наруџбеницама), у случају неиспуњења уговорних обавеза  или једностраног раскида уговора.

                                                                                Понуђач (назив):

                                                                    ________________________________



Место и датум:                                                                                  

______________________  


       _________________________________

                                                                              (име, презиме и потпис одговорне особе)

                                                  (М.П.)
НАПОМЕНА:  Изјава се прилаже уз понуду 

(ОБРАЗАЦ 10)

	МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ


На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 18/58, 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04 и 82/04) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 47/11)

__________________________, ______________________, ПИБ _________ предаје   


(навести фирму)

   (место)

2 (две) бланко-сопствене менице и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице
ТРЗ «Чачак» Чачак, Копнена Војска, ГШВС у корист рачуна Управе за трезор -  Рачуноводственог центра МО, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, по основу неиспуњења уговорених обавеза, значајних кашњења у испоруци или једностраног раскида уговора број __________________ од ___________год. и то на терет свих рачуна који су отворени код Банака: _________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________





( банка и бројеви текућих рачуна)
На основу овог овлашћења ТРЗ «Чачак» Чачак, Копнена Војска, ГШ ВС може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ од ______________________________________.

(10% од укупне наручене вредности добара)

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Менице су потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог: 
- 2 бланко сопствене менице серијски број______________ и ________________, и

 - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.                                 
Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за ТРЗ «Чачак» Чачак, Копнена Војска, ГШВС а један за _________________________________________.



( банка-е дужника) 
  Место и датум:                                                                                    Понуђач                                              

_________________________                                     _______________________________
                                                                  (штампано име и презиме овлашћене особе)

                                                                          __________________________________  
                                                              М.П.                                          (потпис)

                                                 (читак отисак печата)

НАПОМЕНА: Доставља се  приликом потписивања уговора 

VI МОДЕЛ УГОВОРА

    (ПОПУНИТИ ПРВУ СТРАНУ, ПОСЛЕДЊУ СТРАНИЦУ ОВЕРИТИ ПЕЧАТОМ И ПОТПИСАТИ)
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МОДЕЛ УГОВОРА ЈНМВ број 172/18
закључен  између:

	РС МО ГШ ВС-Копнена Војска – ТРЗ «Чачак», Др. Драгише Мишовића, бр. 167, Чачак

Коју заступа директор, пуковник, Срђан Петковић, дипл. инж.

У даљем тексту -  НАРУЧИЛАЦ 

Телефон: 032/372 666

Телефакс: 032/372-674

Матични број: 07093608

ПИБ: 102116082

ПДВ: 135328814

Шифра делатности: 75110

Текући рачун: 840-1620-21 шифра 862  код Управе за трезор Министарства финансија РС


и
	Коју заступа: _________________________________ - у даљем тексту 

ИСПОРУЧИЛАЦ,  адреса: __________________________________
матични број: ____________________________ 
шифра делатности: _______________________
           
ПИБ: ____________________________________

ПДВ: ____________________________________

текући рачун број: ________________________

 код банке: _______________________________     
 телефон: _________________________________
           
 телефакс: ________________________________

 


Јавна набавка мале вредности бр. 172/18; Одлука о додели уговора бр._____ од ________године, и понуда понуђача (испоручиоца) бр._____.

ЧЛАН 1. - ПРЕДМЕТ УГОВОРА

1.1. Испоручилац се обавезује да, по одредбама овог уговора, испоручи добра – уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању  (у даљем тексту  добра) у количини према спецификацијама број 7102 и/или 7103, 7100 у прилогу 1.  уговора.
1.2. Количине из спецификација бр. 7102 и/или 7103, 7100  су оријентационе, а стварне ће бити приказане у наруџбеницама Наручиоца, с тим да укупно наручена количина не може бити већа од наведене.

1.3. У случају промене планираних новчаних средстава за ову намену у току 2018. године, количина и динамике у плану набавке, Наручилац ће преузети количине за које је издао наруџбенице, а преостале количине ускладити са измењеним планом набавке.

ЧЛАН 2. – ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ

2.1. Добра се морају испоручити као готов производ, да у потпуности одговарају стандардима (нивоима квалитета) из техничких спецификација бр. 7102 и/или 7103, 7100  које су дате у прилогу конкурсне документације, да се испоручују у оригиналном паковању и оригиналној амбалажи. 

2.2. Уз испоручена добра Испоручилац је  у обавези да достави Уверење о квалитету и Техничке листове.

2.3. Добра испоручити у паковањима која су наведена у техничким спецификацијама 7102 и/или 7103, 7100 (где је то наведено), остала добра испоручити по избору.

2.4. Понуђена добра у свему морају одговарати условима из техничких спецификација број 7102 и/или 7103, 7100  у прилогу.
ЧЛАН 3. - ЦЕНА

3.1. Укупна вредност уговора износи ____________________ динара без обрачунатог ПДВ-а. 
3.2. Износ ПДВ-а: 20% ________________________________ динара.

3.3. Укупна вредност уговора износи ____________________ динара са обрачунатим ПДВ-ом, и подразумева се за испоруку франко складиште ТРЗ «Чачак» Чачак.

3.4. Утврђене цене су коначне и не могу се мењати до коначне реализације уговора.

ЧЛАН 4. - НАЧИН ПЛАЋАЊА
4.1. Уговорне стране су се споразумеле да се плаћање испоручених  добара из члана 1. Уговора изврши у року не краћем од 30 (тридесет) ____ дана  (као у понуди) дана од дана квалитативног и квантитативног пријема испоручених  добара, на основу:

- фактуре регистроване у Централном регистру фактура у 2 (два) примерка, сачињене са позивом на овај Уговор,  у року од 7 (седам) дана од дана квалитативног и квантитативног пријема испоручених  добара,

- записника о квантитативном  и квалитативном пријему,

- отпремнице у два примерка са читко исписаним именом и презименом  лица које је пријем извршило и овереном од стране Наручиоца,

Уколико Испоручилац не достави комплетан рачун у наведеном року, рок за плаћање се продужава за онолико дана колико је Испоручилац каснио са испоруком рачуна.

ЧЛАН 5. – ПОРЕЗ НА ДОДАТУ ВРЕДНОСТ
5.1. Порез на додату вредност је обрачунат у складу са Законом о порезу на додатну вредност («Сл. гласник РС», број  84/04, 86/04 04, исправке 61/05, 61/07 и 93/12, 108/13, 6/14, 68/14 и 83/15).

ЧЛАН 6. - РОК ИСПОРУКЕ  И ГАРАНТНИ РОК

6.1. Уговорне стране су се договориле да је рок  испоруке за добра, не дужи од 30 (тридесет)__________  дана (као у понуди) од дана пријема наруџбенице.
6.2. Под роком испоруке добара  из члана 1. овог уговора подразумева се датум на овереној отпремници.

6.3. Рок испоруке може се продужити због наступања више силе сходно одредбама Закона о облигационим односима (Сл. лист СФРЈ број 29/78, 39/85, 45/89 и 57/89, Сл. лист СРЈ број 31/93, 22/99 и 44/99) или због наступања других објективних доказивих разлога о којима уговорене стране треба да постигну писану сагласност.

6.4. У случају из става 3. овог члана испоручилац је дужан да наручиоцу најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за испоруку достави писани захтев за продужење рока, уз навођење неког од разлога из става 3. овог члана. У случају прихватања образложења од стране наручиоца, сачиниће се одговарајућа допуна уговора.

6.5. Гарантни рок за испоручена добра не може бити краћи од 12 (дванаест) месеци од дана квалитативног и квантитативног пријема_________ месеци (по понуди).

ЧЛАН 7. – КОНТРОЛА КВАЛИТЕТА

7.1. Испоручилац преузима потпуну одговорност за квалитет  добара  из члана 1. овог уговора и обавезује се да ће у свему одговарати захтевима из члана 2. и спецификација број 7102 и/или 7103, 7100  у прилогу  уговора.
7.2. Испоручилац мора да обезбеди објективне доказе којим ће потврдити да  испоручена добра неће имати недостатака који би настали услед грешака у  материјалу или изради, или неког чина или пропуста произвођача, а који би се могли испољити током редовне употребе испоручених добара у временским условима експлоатације који преовладавају у Републици Србији. 
ЧЛАН 8. – ДИСПОЗИЦИЈА, КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

8.1. Уговорне стране су се споразумеле да се предметна  добра из члана 1. уговора испоруче у складиште ТРЗ «Чачак» Др. Драгише Мишовића, бр. 167- Чачак.

8.2. Квалитативан и квантитативан пријем  добара из члана 1. овог уговора извршиће комисија одређена од стране Наручиоца.

8.3. О термину испоруке због квалитативног и квантитативног пријема Испоручилац је дужан да обавести Наручиоца најкасније  5 (пет)  дана пре почетка испоруке  добара, водећи рачуна да исти не пада у ванрадно време, време празника, суботу и недељу. 

8.4. Комисија за квалитативни и квантитативни пријем након извршеног квалитативног и квантитативног пријема добара сачињава записник о квалитативном и квантитативном пријему у потребном броју примерака, у року од 7 (седам) дана од дана приспећа  добара у складиште Наручиоца. 
8.5. Неодговарајућа  добра испоручилац је дужан да замени најкасније у року од 7 (седам)  радних дана од дана установљења неусаглашености, о чему се сачињава посебан извештај комисије Наручиоца.

8.6. Приликом квантитативног и квалитативног пријема  добара Испоручилац је дужан да достави документацију наведену у члану 2. овог уговора.

ЧЛАН 9. -  КВАЛИТЕТ И РЕКЛАМАЦИЈА
9.1. Наручилац задржава право рекламације на квалитет испоручених  добара која не задовољавају услове из члана 2. овог уговора.
9.2. За настале рекламације, Наручилац сачињава комисијски записник и писану рекламацију доставља директно Испоручиоцу. 

9.3. Испоручилац је дужан да рекламацију реши у року не дужем од 7 (седам) радних  дана ___ (по понуди) од дана израде записника о рекламацији, односно да испоручилац лично или лице које испоручилац овласти рекламирана добра преузме у месту Наручиоца и замени их   добрима  истог или бољег квалитета. 

9.4. Уколико се установи да је рекламација неоправдана, што се доказује записником са испитивања, испоручилац нема право да тражи надокнаду трошкова насталих том приликом.

ЧЛАН 10. – СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
10.1. Испоручилац се  обавезује да  у  тренутку  потписивања овог  уговора  достави  2 (две)  бланко соло менице, које представљају средство финансијског обезбеђења и којим Испоручилац гарантује уредно испуњење свих својих уговорних обавеза, односно уредно извршење уговореног посла, уколико једнострано раскине уговор и евентуално плаћање уговорне казне.  Меница се држи у портфељу  Наручиoца све до испуњења уговорних обавеза Испоручиоца, након чега се враћа истом.

10.2. Истовремено, предајом менице из става 1. овог члана, Испоручилац се обавезује да  Наручиоцу преда копије картона са депонованим потписима овлашћеног лица Испоручиоца, као и овлашћење за Наручиоца да меницу може попунити у складу са овим уговором, као и копију захтева Испоручиоца за регистрацију тих бланко соло меница у Регистру меница и овлашћења, који је оверен од стране пословне банке Испоручиоца.

10.3. Уколико Испоручилац не изврши испоруку уговорених добара или изврши делимичну испоруку добара обавезан је да плати Наручиоцу уговорну казну у висини од 10% укупне вредности наручених добара без ПДВ-а.

Право Наручиоца на наплату уговорне казне не утиче на право Наручиоца да захтева накнаду штете.
ЧЛАН 11. - УГОВОРНА КАЗНА 

11.1. У случају да Испоручилац не изврши испоруку у уговореном року, дужан је да Наручиоцу плати уговорну казну у висини од 0,2% (посто) дневно за сваки дан закашњења. Уговорна казна не може бити већа од 5%  од укупне наручене  вредности  добара.

11.2. Наплату уговорне казне врши Наручилац одбијањем од рачуна при исплати испоручених добара, с тим што је обавезан да у писaној форми саопшти Испоручиоцу зарачунату уговорну казну за коју је умањен рачун.

ЧЛАН 12. - ТАЈНОСТ УГОВОРА И МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ

Подаци из овог уговора и евентуалних његових измена и допуна као и кореспонденција која се односи на врсту, количину, диспозицију и рокове испоруке, сматрају се заштићеном тајном у смислу:

· Закона о одбрани (Службени гласник РС, број 116/07 и 88/09) и

· Закона о тајности података (Службени гласник РС, број 104/09)

Уговор са прилозима и свим препискама мора се чувати на месту које гарантује безбедност података (метална каса, метални ормар и сл).

Забрањено је преписивање и умножавање уговора, његових измена и допуна и преписке вођене у вези са реализацијом. 

Испоручилац је обавезан да одмах обавести Наручиоца у случају интересовања непозваних лица за податке из уговора, евентуалног нестанка уговора или појединих аката преписке вођене у вези са реализацијом уговора.

Са подацима из овог уговора, могу бити упозната само лица која раде непосредно на његовој реализацији и то у обиму који им је неопходан за рад.

ЧЛАН 13. - РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Евентуалне спорове решаваће заједнички комисија Наручиоца и Испоручиоца, а у случају немогућности решења спорних питања  надлежан је Привредни суд у Чачку. 

ЧЛАН 14.  - ИЗМЕНА, ДОПУНА И РАСКИД УГОВОРА

Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно раскинут, у истој форми само сагласношћу уговорних страна. 
ЧЛАН 15. – ПРАВНА СУКЦЕСИЈА

Уколико би за време трајања овог уговора дошло до промене правног статуса ма које од уговорних страна, све обавезе и права из овог уговора прелазе на правног следбеника.
ЧЛАН 16. ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ

Ако нешто није изричито регулисано овим уговором, а буде утицало на његово извршење, важе одредбе Закона о облигационим односима, (Сл. лист СФРЈ број 29/78, 39/85, 45/89 и 57/89, Сл. лист СРЈ број 31/93, 22/99 и 44/99).

Уговор је састављен у 7 (седам) истоветних примерка и достављен:

· НАРУЧИЛАЦ ....................................................................5х

· ИСПОРУЧИЛАЦ...............................................................2х
Уговор ступа на снагу даном потписивања.
И С П О Р У Ч И Л А Ц


                  Н А Р У Ч И Л А Ц
Директор




                  Директор



                                                      пуковник

                                                                                         Срђан Петковић, дипл. инж

Напомена: Овај модел уговора представља садржину уговора који ће бити закључен са изабраним понуђачем, и ако понуђач без оправданих разлога одбије да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен, може представљати негативну референцу према члану 82. став 1. тачка 3. ЗЈН.

VII УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуђач подноси понуду на српском језику.
2. НАЧИН ПОДНОШЕЊА ПОНУДА
Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 

У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Понуду доставити на адресу: Технички ремонтни завод «Чачак», Ул. Др Драгише Мишовића бр.167, 32000 Чачак, са назнаком: ,,Понуда за јавну набавку мале вредности добара уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању ЈН 172/18 за Партију ____________са позивом на број 2508- НЕ ОТВАРАТИ”. Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца најкасније до рока за достаљање понуда из позива за достављање понуда који ће бити објавњен на  на Порталу  за јавне набавке и интернет страници Министарства одбране (до тог времена понуде морају бити заведене у деловодству ТРЗ «Чачак»).   

Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде. 

Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом. Неблаговремену понуду наручилац ће по окончању поступка отварања вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено. 
Понуда мора да садржи оверен и потписан: 
· Образац понуде (Образац 1);
· Образац структуре понуђене цене, са упутством како да се попуни (Образац 2); 
· Образац трошкова припреме понуде (Образац 3); 
· Образац изјаве о независној понуди (Образац 4);
· Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. и 76. ЗЈН, наведених овом конурсном докумнтацијом, (Образац 5);

· Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке  - чл. 75. ЗЈН, наведених овом конкурсном документацијом (Образац 6).

· Образац изјаве да понуђена добра у свему одговарају условима конкурсне документације (Образац 7).
· Изјава понуђача да ће обавестити наручиоца о промени која је у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (Образац 8).
· Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења за добро извршење посла-менице (Образац 9).
·  Модел уговора
3.  ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
4. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.

Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Технички ремонтни завод «Чачак», Ул. др Драгише Мишовића бр.167, 32000 Чачак,  са назнаком:

„Измена понуде за јавну набавку мале вредности добара– уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању ЈН 172/18 за Партију ____________са позивом на број 2508 - НЕ ОТВАРАТИ” или

„Допуна понуде за јавну набавку мале вредности добара– уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању ЈН 172/18 за Партију ____________са позивом на број 2508 - НЕ ОТВАРАТИ” или

„Опозив понуде за јавну набавку мале вредности добара– уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању ЈН 172/18 за Партију ____________са позивом на број 2508 - НЕ ОТВАРАТИ” или

 „Измена и допуна понуде за јавну набавку мале вредности добара– уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању ЈН 172/18 за Партију ____________са позивом на број 2508 - НЕ ОТВАРАТИ”  
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.
6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.

У Обрасцу понуде (Образац 1. у поглављу VI ове конкурсне документације), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.
7. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (Образац 1. у поглављу VI ове конкурсне документације) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 

Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу IV конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 6. у поглављу VI ове конкурсне документације).
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
8. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.

Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1)  и 2) ЗЈН и то податке о: 

· члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем, 

· опису послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора

Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу IV ове конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 5. у поглављу VI ове конкурсне документације).
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.

Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са ЗЈНом.

Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

9. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ  ПОНУДЕ
9.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања.
Рок плаћања фактура регистрованих у Централном регистру фактура, на основу Закона о роковима измирења обавеза у комерцијалним трансакцијама («Службени гласник РС», број 119/12, 68/15 и 113/17) и Правилника о начину и поступку регистровања фактура, односно других захтева за исплату, као и начину вођења и садржају централног регистра фактура («Сл. Гласник РС», број 7/18).

9.2. Захтеви у погледу гарантног рока
Гаранција за јавну набавку мале вредности добара- уљa и масти за подмазивање, спрејеви, пасте, течности у радионичком одржавању не може бити краћа од 12 (дванаест) месеци од дана од дана квалитативног и квантитативног пријема добара.

9.3. Захтев у погледу рока испоруке добара
Рок испоруке добара- не дужи од 30 (тридесет)  дана  од дана пријема наруџбенице. 

Место испоруке добара  – на адресу наручиоца:

Технички ремонтни завод «Чачак», Ул. др Драгише Мишовића бр.167, 32000 Чачак 
9.4. Захтев у погледу рока важења понуде
Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда.

У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде.

Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.
10. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

Цена мора бити исказана у динарима, са и без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке, с тим да ће се за оцену понуде узимати у обзир цена без пореза на додату вредност.
У цену је урачунато: цена предмета јавне набавке, испорука и сви други пратећи трошкови.
Цена је фиксна и не може се мењати. 

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. ЗЈН.
Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено искаже у динарима. 
11. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА

Испоручилац се  обавезује да  у  тренутку  потписивања овог  уговора  достави  2 (две)  бланко соло менице, које представљају средство финансијског обезбеђења и којим Испоручилац гарантује уредно испуњење свих својих уговорних обавеза, односно уредно извршење уговореног посла, уколико једнострано раскине уговор и евентуално плаћање уговорне казне.  Меница се држи у портфељу  Наручиoца све до испуњења уговорних обавеза Испоручиоца, након чега се враћа истом.

Истовремено, предајом менице из става 1. овог члана, Испоручилац се обавезује да  Наручиоцу преда копије картона са депонованим потписима овлашћеног лица Испоручиоца, као и овлашћење за Наручиоца да меницу може попунити у складу са овим уговором, као и копију захтева Испоручиоца за регистрацију тих бланко соло меница у Регистру меница и овлашћења, који је оверен од стране пословне банке Испоручиоца.

Уколико Испоручилац не изврши испоруку уговорених добара или изврши делимичну испоруку добара обавезан је да плати Наручиоцу уговорну казну у висини од 10% укупне вредности наручених добара без ПДВ-а.

Право Наручиоца на наплату уговорне казне не утиче на право Наручиоца да захтева накнаду штете.
12. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање.
13. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Заинтересовано лице може, у писаном облику [путем поште на адресу наручиоца, електронске поште на e-mail: trzca@ptt.rs или факсом на број 032 372 713 тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде. 

Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 172/18.

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију. 

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20. ЗЈН,  и то: 
- путем електронске поште или поште, као и објављивањем од стране наручиоца на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници;
 - ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна да то и учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.

14. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА 

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. ЗЈН). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

15. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНАТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА

Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси понуђач.
16. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА СА ДЕТАЉНИМ УПУТСТВОМ О САДРЖИНИ ПОТПУНОГ ЗАХТЕВА 

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице које има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама овог ЗЈН. 
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки (у даљем тексту: Републичка комисија). 
Захтев за заштиту права се доставља наручиоцу непосредно, електронском поштом на e-mail: trzca@ptt.rs, факсом на број 032 372 713 или препорученом пошиљком са повратницом на адресу наручиоца.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако ЗЈН није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на интернет страници наручиоца, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева. 
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније три дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. ЗЈН указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 
После доношења одлуке о додели уговора из чл.108. ЗЈН или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. ЗЈН, рок за подношење захтева за заштиту права је пет дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. овог ЗЈН. 
Захтев за заштиту права мора да садржи: 
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт;
2) назив и адресу наручиоца; 
3)податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца; 
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке;
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују; 
6) потврду о уплати таксе из члана 156. овог ЗЈН;
7) потпис подносиоца. 
Валидан доказ о извршеној уплати таксе, у складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту права Републичке комисије, објављеном на сајту Републичке комисије, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, је: 
1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе: 
(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 
(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован. 
(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши; 
(4) број рачуна: 840-30678845-06;
(5) шифру плаћања: 153 или 253; 
(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;
(7) сврха: ЗЗП; ............... [навести назив наручиоца]; јавна набавка ЈН .... [навести редни број јавне набавкe;. 
(8) корисник: буџет Републике Србије;
(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе; 
(10) потпис овлашћеног лица банке, или 
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1, или 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава), или
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са ЗЈН и другим прописом.
Поступак заштите права регулисан је одредбама чл. 138. - 166. ЗЈН. 

                                                                                                                            Прилог 1  

                                 VIII ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА                                                                                                                           
СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7102
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

Mere l/kom
	Koli-

čina
	Cena din/l/kom

bez

PDV

	1
	345150
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP SAE 30 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2600; ISO L-C; API GL-4; CAT TO-4 ALLISON C-4.
	l
	160
	 

	2
	252356
	ULJE *HIPOIDNO-80

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 306/308; SAE 80W-90; ISO L-C; API GL-4/5; ZF TE-ML 08/16/17/19/21; MIL-L-2105.
	l
	270
	 

	3
	345152
	ULJE *ZA KOČNICE  ZA JCB 4CX* HP 15

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/0500; DIN 51524 part 3 category HVLP; ISO 6743-4; DENISON HF-0.
	l
	20
	 

	4
	336141
	ULJE HIDRAULIČNO ZA JCB 4CX *HP32 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4002/1000.
	l
	260
	 

	5
	336137
	ULJE *MOTORNO ZA JCB 4CX *EP 15W40 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4001/1800; API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/CF; ACEA E5/B3/A2; ECF-2.
	l
	80
	 

	6
	336171
	ULJE MOTORNO  EKSTRA DETERG. SVESEZ. SINTETIČKO*DS-5W-40 4/1

Standard (nivo) kvaliteta: SAE J 300; SAE J 183; ACEA A3/B3/E5/B4/C3; API CH-4SG; API SM/CF/CF4; MIL-L-2104E.
	l
	136
	 

	7
	301674
	ULJE MOTORNO  SHPD*DS-15W-40

Standard (nivo) kvaliteta: API CI-4/CH-4/CG-4/CF-4/SH; ACEA E7/E5/E3/A3/B3/B/4; ALISON C-4.
	l
	55
	 

	8
	336123
	ULJE *MOTORNO *ZA KOSILICE*GRASS SAE 30 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-E; API CF/CD/SF.
	l
	20
	 

	9
	336129
	ULJE *MOTORNO *SINTETIČKO ZA DVOTAKTNE MOTORE*DUOTAKT 0,5/1

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGD; API TC+; JASO FD; PIAGGIO HEXAGON; STIHL; HUSQUARNA 272/254.
	l
	105
	 

	10
	345154
	ULJE *MOTORNO ZA 2T VANBRODSKE MOTORE*TC-W3

Standard (nivo) kvaliteta: ISO L-EGC; TC-W3; API TJASO FB.
	l
	104
	 

	11
	310823
	ULJE*TESTEROL 1/1

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	l
	195
	 

	12
	336139
	ULJE *ZA MENJAČ ZA JCB 4CX* EP 10W 20/1

Standard (nivo) kvaliteta: JCB 4000/2500.
	l
	80
	 

	13
	270104
	MAST*TRANSMISIONA ZA MOTORNE KOSE

Standard (nivo) kvaliteta: po specifikaciji proizvođača.
	kom
	29
	 


СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7103
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

mere
	Koli-

čina
	Cena din/l bez

PDV

	1
	343087
	ULJE MOTORNO*MARINE OIL 4-FS10W40

Standard (nivo) kvaliteta: YAMAHA; JASO T 903/MA; API SG/JASO MA.
	l
	30
	 


СПЕЦИФИКАЦИЈА број 7100
	Red.

broj
	Ident
broj
	Naziv i standard

Tehničke karakteristike
	Jed.

Mere kom/l/kg
	Koli-

čina
	Cena din/kom/l/kg bez

PDV

	1
	345699
	SPREJ ZA ZAŠT. OD VLAGE ELEKTROINST.*ULTRA ANTIMOISTURE*500 ML

Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama.
Namena sredstva: sprečavanje negativnog delovanja vlage i vode na elektroinstalacije kao što su izazivanje kratkih spojeva, pojava korozije i oksidirajućih slojeva na metalnim površinama elektro-sistema usled delovanja magle, pare, snega, kiše, blata, loših vremenskih prilika. Sredstvo mora da ima penetrativna svojstva kojim otklanja postojeću vlagu i vodu sa elektroinstalacija. Posle uklanjanja vlage, sredstvo mora da stvori zaštitni sloj kojim će se sprečiti dalje prodiranje vode i vlage u elektroinstalaciju dok je ista pod radnim naponom. Pored zaštite od vlage i vode, sredstvo mora da poseduje karakteristiku uklanjanja korozije i oksidirajućih slojeva sa kontakata i da štiti od trenja i korozije. Sredstvo ne sme da utiče na promenu napona i provodljivosti elektroinstalacije. Sredstvo mora biti bezbedno za upotrebu na svim materijalima (metali i legure) koji se koriste kao provodnici električne energije.
	kom
	12
	 

	2
	274331
	SPREJ KONTAKT*400 ML

Namena sredstva: uklanjanje vode i vlage sa električne instalacije, čišćenje kontakata od masnih naslaga, prljavštine, podmazivanje kontakata.Sredstvo mora da smanji pad napona i da spreči pojavu varnica prilikom prenošenja električne energije.
	kom
	12
	 

	3
	345701
	SREDSTVO ZA KONVERZ. KOROZIJE U ORGANOMETALNI SPOJ*NOROSTON N

Namena sredstva: formiranje organometalnog spoja sa korozijom radi sprečavanja dalje korozije i bojenja.Sredstvo u viskoznom stanju. Nanošenje četkom, valjkom ili putem komprinovanog vazduha na zarđalu površinu. Sredstvo mora biti pogodno za korišćenje u vlažnim uslovima (površinama koje su izložene ovim uticajima). Sredstvo treba da bude ekološko, da ne sadrži olovo, AOH rastvarače, fosfornu kiselinu. Vodorazredivo. Sredstvo mora da ima sposobnost adhezije i na bojene površine. Sredstvo treba da bude ispitano u skladu sa standardima DIN 50017 (DIN EN ISO 6270-2, kondenzacija vode), DIN 50021 (DIN EN ISO 9227, slani test), DIN 53151 (DIN EN ISO 2409 - test adhezije) i DIN 53210 (DIN EN ISO 4628-3:2004-01, stepen korozije bojenih površina) ili drugim adekvatnim standardima.
	l
	5
	

	4
	345703
	SPREJ PETONAMENSKI ZA PODMAZ. I ZAŠTITU*WL-50*500 ML

Namena sredstva: podmazivanje, čišćenje, uklanjanje korozije i vlage i zaštita tretirane površine. Bez silikona, smola i teflonskih dodataka, nelepljivo. Sredstvo mora da ima sposobnost prodiranja kroz korodirane spojeve, da slabi korodirane spojeve za relativno kratko vreme. Sredstvo mora da uklanja vlagu i da sprečava gubljenje električne struje (napona). Sredstvo mora da ima sposobnost čišćenja oksidiranih konatakata, da uklanja zakorelo ulje, masti i lepkove. Posle primene sredstva na površini, mora da ostane zaštitni film.
	kom
	4
	

	5
	345731
	SPREJ ZA ODRŽAV. KLIN. KAIŠEVA*BELT SPRAY*500 ML

Namena: sredstvo u spreju namenjeno za podmazivanje klinastih i drugih kaiševa kod prenosa obrtnog momenta.Sredstvo treba da podmazuje kaiševe i da im "vraća" elastičnost, ali da istovremeno onemogućava proklizavanje kaiša i habanje. Posle primene ovog sredstva kaiš treba da ima povećanu otpornost na povećani obrtni momenat, da mu se smanji buka i da spreči pojavu  "cviljenja" kaiša. Sredstvo ne sme da sadrži materije koje su zapaljive ili koje su podložne očvršćavanju kao što su npr. katran ili smola.
	kom
	4
	

	6
	345705
	SPREJ*DEMONT.,PODMAZ. I REGEN. METAL. POVRŠ*MOUNTAING SPRAY*500ML

Namena: sredstvo u spreju sa visokim sadržajem tečnog metala za oporavak oštećenih metalnih navoja i podmazivanje ležajeva.Sredstvo u spreju, napravljeno sa visokim sadržajem tečnog metala i podmazujućih aditiva koji posle primene omogućavaju da regenerisani deo može izdržati pritisak od minimalno 2300 kg/cm3. Namena: regeneracija ležajeva i istovremeno njihovo podmazivanje, popravka oštećenih unutrašnjih i spoljnih navoja, kao sredstvo za zaptivanje na hidrauličkim sistemima, za montažu delova motora, pri montaži svećica na benzinskim motorima, izduvnih sistema, kompresora, motora... Sredstvo mora da bude otporno na dejstvo vode, da bude otporno na niske i visoke temperature (minimalno od -40°C do +1100°C), da sprečava pojavu elektrokorozije npr. između aluminijumskih i čeličnih delova. Sredstvo ne sme da sadrži teške metale kao što su olovo, nikl, kadmijum.
	kom
	12
	

	7
	345707
	SPREJ NA BAZI RASTVARAČA ZA ODMAŠĆ.*BREKUTEX SPREY*600 ML

Namena: brzosušeće sredstvo u spreju za čišćenje i odmašćivanju metalnih, keramičkih i staklenih površina (optika).Sredstvo je namenjeno skidanju masnoća, ulja, ostataka keramičkog porekla, prljavštine sa delova kočionih sistema, mašinskih delova i slično. Sredstvo mora da ima sposobnost dubokog prodiranja u sklopove kroz dostupne otvore. Sredstvo ne sme da sadrži PCB, olovo, kadmijum, aromatizovane ili halogenizovane ugljovodonike kao što su CFC ili CHC.
	kom
	14
	

	8
	345709
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*HDL SPRAY*400 ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, kablova, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost veća od 60kV. Tačka paljenja minimalno 41°C (zatvorena boca). Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	kom
	18
	

	9
	345711
	SPREJ ZA ODMAŠĆ. ELEKTROOPR. I PRECIZ. KOMPON.*LEMSOLV SPRAY*400ML

Namena: brzosušeći sprej za čišćenje i odmašćivanje elektroopreme i preciznih komponenti i uklanjanje fluksa na bazi solventa.Sredstvo je namenjeno skidanju ulja, masnoća, fluksa i ostataka zaptivki sa elektronskih komponenti, elektromotora, štampanih ploča kao i ostalih delova izrađenih od metala, legura i plastike. Dielektrična otpornost najmanje 60kV. Tačka paljenja minimalno 57°C. Ekološki prihvatljivo sredstvo. Čišćenje mora biti bez ostataka na tretiranoj površini.
	kom
	14
	

	10
	345713
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. I UKL. GAREŽI*SOBO POWER*

Namena: vodorazredivo, alkalno sredstvo za odmašćivanje od ulja, masnoća i gareži sa metalnih pozicija ultrazvučnim pranjem.Sredstvo je prvenstveno namenjeno odmašćivanju metalnih pozicija u ultrazvučnim kadama, ali mora imati karakteristiku da se može koristiti i sa peračima pod pritiskom, na paru i potapanjem. Biorazgradivo. Ne sme biti klasifikovano kao opasno sredstvo ukoliko se razredi u odnosu iznad 1:5 sa vodom. Ne sme da oštećuje metalne površine, plastiku, tekstil. Ispiranje vodom. Stepen razređenja do odnosa minimalno 1:25.
	l
	20
	

	11
	345715
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆIVANJE ELEKTROMOTORA*HFD

Namena: brzosušeće sredstvo za odmašćivanje elektromotora, generatora, razvodnih tabli i druge elektroopreme na bazi rastvarača.Sredstvo je namenjeno uklanjanju ulja, masnoća i fluksa sa elektroopreme. Dielektrična čvrstoća minimalno 50kV. Bezopasan za plastiku, gumu, elastomere i obojene površina. Nekorozivno sredstvo. Bez CFC i CHC. Za upotrebu u ultrazvučnim kadama, potapanjem, sa sprejevima (prskanjem). Tačka paljenja minimalno 62°C.
	l
	20
	

	12
	345717
	PASTA ZA SPREČ. PREN. TOPLOTE PRI ZAVARIVANJU*HEAT BLOCKER BLUE-IC

Namena: sredstvo za sprečavanje prenosa toplote kroz grejani materijal prilikom zavarivanja, lemljenja i zagrevanja.Sredstvo treba da ima sposobnost da spreči prenošenje visokih temperatura dalje od mesta koje se zavaruje, lemi ili zagreva kako bi se zaštitili zapaljive materije kao što su plastika, guma, boja ili sprečilo oštećenje materijala kao što je staklo, hromirane ili cinkovane površine itd. Zadatak paste je i da spreči zakaljivanje okolnih površina, kao i krivljenje grejanog materijala. Minimalna temperaturna otpornost  4000°C (zbog navarivanja tankih zidova potrebno je da ovo sredstvo ima maksimalnu moć apsorpcije toplote kako bi se smanjila mogućnost krivljenja-deformacije čeličnih tankih zidova).
	kg
	5
	

	13
	345719
	SPREJ*ZAŠTITA KOD REL I GASNOG ZAVARIV.*WELDING PROTECTION*500 ML

Namena: sprej za zaštitu opreme za zavarivanje i delova koji se zavaruju od prskajućih kapljica sa elektroda.Tečno sredstvo u spreju se koristi na šobama, čaurama, pozicijama koje se vare. Bez silikona, ne sme biti masno tj. ne sme ostavljati masne ostatke na površinama šoba i materijala, namenjeno za REL i gasno zavarivanje.
	kom
	6
	

	14
	345721
	SPREJ ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*CUTTING OIL SPRAY EXTRA*500 ML

Namena sredstva: hlađenje burgija, glodala, nareznica, ureznica i drugog reznog alata prilikom ručnog rada, rada na mašinama za rezanje kada nema mogućnosti upotrebe emulzije za hlađenje ili rada na terenu.Sredstvo mora da ima efekat hlađenja reznog alata i materijala koji se obrađuje. Efekat hlađenja se postiže formiranjem uljne pene koja odvodi toplotu sa reznog alata i osnovnog materijala. Sredstvo mora biti efikasno ne samo prilikom upotrebe na konstrukcionim čelicima već i prilikom obrade izuzetno kvalitetnih čelika, prohromskih materijala i obojenih metala. Pored hlađenja, zadatak aktivnog sredstva je i da podmazuje radni materijal i da onemogućava "samozavarivanje" strugotine za rezni alat ili osnovni materijal.
	kom
	8
	

	15
	345723
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY CLEANSER*500 ML

Sprej je namenjen čišćenju površine koja se ispituje na postojanje pukotina i detekciju curenja, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	16
	345725
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY DEVELOPER*500 ML

Sprej je namenjen tretiranju površine koja se ispituje na postojanje pukotina, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	17
	345727
	SREDSTVO ZA DETEKC. PUKOT.*LEAK DETECTION SPRAY SIGNAL RED*500 ML

Sprej je namenjen za vizuelnu detekciju pukotina u materijalu, deo je sistema za detekciju pukotina u materijalu. Primena na temperaturama iznad +200°C.
	kom
	2
	

	18
	343103
	SREDSTVO ZA PREMAZ. ŠTAMP. KOLA*URET HANE 121 CRAMOLIN*400 ML

Sprej za zaštitu štampanih ploča od razređenih kiselina, baza, slanih isparenja, hlorovanih rastvarača, gljivica, temperaturnog i mehaničkog stresa. Minimalna sielektrična jačina 82,9 kV/mm. Minimalna dielektrična konstanta 2,21 (100 Hz). Minimalna otpornost 5 x 1014 Ohm. Površinska otpornost minimalno 2,5 x 1012 Ohm. Temperaturna otpornost minimalno od -40°C do +130°C. Vreme sušenja: na dodir do 30 minuta, krajnja tvrdoća do 48 sati. Boja: bezbojni-providni.
	kom
	8
	

	19
	345729
	SREDSTVO ZA ANTIKOROZ. ZAŠT. VRELIH INSTALAC.*COOPER PASTE*140 G

Pasta, bakarna, namenjena zaptivanju izduvnih sistema i drugih vrelih instalacija gde se traži zaptivanje i mogućnost lakog razdvajanja. Temperaturna otpornost minimalno od -30°C do +1080°C. Sredstvo treba da bude antikorozivno, da sprečava nastajanje korozije uključujući i dejstvo soli tokom zimskih uslova, mora da bude otporna na dejstvo vode i na oksidaciju materijala.
	kom
	6
	

	20
	345737
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ., DISPERZ., I PP PENILO

Namena sredstva: za industrijsko odmašćivanje neporoznih i poroznih površina, stepen razređenja sa vodom minimalno 1:150, biorazgradivost minimalno 96% za 28 dana, nezapaljivo i netoksično. Sredstvo mora da ima sposobnost disperzije ulja, nafte i sličnih proizvoda na svim vodenim površinama (priložiti odobrenje ovlašćenih institucija za upotrebu na slatkim vodama). Sredstvo mora da ima sposobnost upotrebe kod gašenja požara čvrstih i tečnih supstanci (kao dodatak vodi) i  mora biti pogodno za upotrebu u ultrazvučnim kadama za pranje zamašćenih i zagorelih površina.
	l
	10
	

	21
	345739
	SREDSTVO ZA ODMAŠĆ. AL SA ANTIKOROZ. ZAŠTITOM VODORAZREDIVO

Namena: vodorazredivo sredstvo namenjeno odmašćivanju aluminijuma i čeličnih delova, biorazgradivo, netoksično i nezapaljivo, sa dodatkom inhibitora za koroziju. Minimalni stepen razređenja sa vodom sa efikasnom antikorozivnom zaštitom 1:13. Priložiti izveštaje akreditovanih laboratorija o izvršenim ispitivanjima na koroziju aluminijuma. Za ostale namene odmašćivanja minimalni stepen vodorazređenja 1:120.
	l
	10
	

	22
	345741
	PASTA  ZA HLAĐENJE REZNOG ALATA*60 GR

Pasta je namenjena za hlađenje reznog alata kod ručne obrade metala.
	kom
	6
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